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	CMP 270/CM 470
	â Istruzioni per il montaggio
	Installazione conforme all'uso previsto
	Usare l’apparecchio solo in ambienti interni a temperatura ambientale e ad un’altitudine massima di 2000 m.
	Proteggere l'apparecchio e i tubi flessibili dal gelo per evitare danni.

	Importanti avvertenze di sicurezza
	Leggere e osservare tassativamente le avvertenze di sicurezza contenute nelle istruzioni per l'uso.
	Leggere attentamente le istruzioni e conservarle. La sicurezza di utilizzo è garantita solo in caso di installazione secondo le regole di buona tecnica riportate nelle istruzioni per il montaggio.
	Far eseguire l'allacciamento dell'acqua soltanto da un tecnico qualificato.
	Non collegare l'apparecchio all'acqua calda.
	Collegare l'apparecchio al tubo dell'acqua fredda (alimentazione di acqua fredda). Deve essere garantita la circolazione dell'acqua.
	L'alimentazione dell'acqua deve resistere alla pressione d'esercizio. La pressione dell’acqua deve essere fra 0,05 MPa (0,5 bar) e 1 MPa (10 bar). In caso di pressione idrica eccessiva applicare una valvola di riduzione della pressione. Durante l'i...
	Fissare il mobile alla parete con un angolare disponibile in commercio.

	Pericolo di scarica elettrica!
	■ Collegare e usare l’apparecchio solo rispettando i dati della targhetta d’identificazione. Se il cavo di collegamento alla rete dell'apparecchio viene danneggiato, deve essere sostituito da un cavo di collegamento speciale, reperibile presso ...
	Pericolo di scossa elettrica!
	■ Durante il collegamento o in caso di lavori al tubo dell'acqua scollegare l'apparecchio dalla corrente. Le norme di legge del rispettivo Paese e delle aziende locali di distribuzione dell'energia elettrica e dell'acqua devono essere rispettate. E...

	Pericolo di scarica elettrica!
	■ Usare l’apparecchio solo se il cavo di alimentazione e l’apparecchio stesso non presentano danni. In caso di guasto, estrarre immediatamente la spina dalla presa di corrente o staccare la corrente.

	Pericolo di scarica elettrica!
	■ Per evitare pericoli, le riparazioni all’apparecchio devono essere eseguite solo dal nostro servizio assistenza clienti.

	Pericolo di scarica elettrica!
	■ Non immergere mai l’apparecchio o il cavo d’alimentazione in acqua.


	Pericoli dovuti ai campi magnetici!
	L'apparecchio contiene magneti permanenti che possono interferire con gli impianti elettronici, ad es. pacemaker o pompe di insulina. Si invitano i portatori di impianti elettronici a mantenere una distanza minima di 10 cm dall'apparecchio e dai segu...

	Elementi forniti in dotazione
	Queste istruzioni per il montaggio descrivono diversi modelli che possono differire in termini di dotazione e di montaggio.

	Avvertenze generali - allacciamento alla rete idrica e scarico
	L'apparecchio non deve essere montato a una distanza superiore a 1000 mm dallo scarico. Il tubo flessibile di scarico dell'acqua può essere prolungato di 3 m con un tubo speciale (KD. Nr. 00357081).
	Tra il tubo flessibile di carico dell'acqua e l'allacciamento all'acqua domestica deve essere installato un rubinetto per poter eventualmente interrompere l'alimentazione dell'acqua. Il rubinetto d'arresto, il tubo flessibile di carico dell'acqua e i...
	L'apparecchio è conforme alle norme DIN e non deve essere collegato senza un dispositivo antiriflusso.
	Per il collegamento è necessario un rubinetto dell'acqua con raccordo da ¾“ (26,4 mm). In mancanza di questo l'apparecchio può essere collegato soltanto da un installatore autorizzato.
	La qualità dell'acqua deve essere conforme all'ordinanza sull'acqua potabile del Paese in cui viene utilizzato l'apparecchio.
	Il collegamento all'alimentazione dell'acqua domestica e tutti gli apparecchi e dispositivi per l'alimentazione dell'acqua all'apparecchio devono essere conformi alle norme in vigore del rispettivo Paese.
	Lo scarico deve essere almeno 150 mm sotto il bordo inferiore dell'apparecchio.
	Il tubo di scarico non deve essere allungato.
	Se il luogo di installazione dell'apparecchio è troppo lontano dallo scarico principale (sifone) occorre adattare il sistema di scarico (impianto domestico).

	Preparazione del mobile da incasso
	Importante: la presa deve essere al di fuori della nicchia d'incasso.
	Verificare che ci sia sufficiente aerazione. A tale scopo rimuovere la parete posteriore del mobile o praticare un'apertura di 500x400 mm. Fra la parete e il fondo del mobile o la parete posteriore del mobile superiore deve esservi una distanza di mi...
	Proteggere l'apparecchio dal gelo per evitare danni.

	Preparazione del montaggio
	1. Disimballare tutti i componenti e verificare che non vi siano danni dovuti al trasporto.Gli apparecchi danneggiati non devono essere messi in funzione.
	2. Tenere conto dell‘ingombro a seconda della variante di incasso.
	3. Rispetto alla parete posteriore del mobile è necessario uno spazio libero di 120 mm, eventualmente accorciare il fondo del mobile. (fig. 1)
	4. Posizionare la squadretta di montaggio (c) come indicato nella figura e avvitarla con 2 viti di fissaggio (e). La squadretta di montaggio deve aderire senza spazi al fondo del mobile e al muro. (fig. 1)
	5. Eventualmente adattare la guida del tubo flessibile (n) al bordo del mobile. (fig. 3)
	6. Avvitare la guida del tubo flessibile (n) con la vite di fissaggio (g) alla parete posteriore dell'apparecchio. (fig. 4)
	7. Inserire il tubo di scarico nella guida del tubo flessibile (m).
	8. Posare il tubo flessibile diritto sul fondo del mobile e portarlo indietro oltre lo spigolo. (fig. 5)
	9. Aprire il rubinetto dell'allacciamento alla rete idrica ed erogare ca. 10 litri d'acqua per pulire il tubo dell'acqua dell'impianto domestico.

	Montaggio dell'apparecchio
	1. Posizionare l'interruttore di rete (U) su [Û]. (fig. 2)
	2. Collegare stabilmente (fino a sentire uno scatto) il cavo d'alimentazione (k) all'apparecchio. (fig. 4)
	3. Bloccare il cavo d'alimentazione (k) con la guida tubo flessibile (n).
	4. Portare dietro il cavo d'alimentazione, il tubo flessibile di carico dell'acqua e il tubo di scarico attraverso il mobile.
	5. Spingere l'apparecchio nel mobile fino in fondo. Verificare che l'apparecchio sia posizionato al centro. Se necessario spostarlo allineandolo al centro. Staccare i distanziali (d) adeguati e applicarli sul lato sinistro (sopra e sotto). Spingere l...
	6. Posizionare l'apparecchio perpendicolare e in piano.L'inclinazione dell'apparecchio non deve superare 1° (2%) in tutte le direzioni!
	7. Aprire la porta dell’apparecchio. Rimuovere il raccogligocce (Y). Tirare in avanti verso destra la copertura (X) in basso a sinistra ed estrarla. Estrarre il cassetto accessori (Z) e metterlo da parte. (fig. 11)
	8. Solo per l'apparecchio CMP 270: (fig. 12a)
	9. Applicare la copertura (X) e fissarla con le due viti di fissaggio nere (g). (fig. 13)
	10. Riapplicare il raccogligocce (Y) e il cassetto accessori (Z) e chiudere la porta dell'apparecchio. (fig. 14)

	Collegamento dell'acqua
	: Pericolo di scossa elettrica!
	Collegare l'apparecchio esclusivamente all'acqua fredda.
	Prestare attenzione che il tubo flessibile di carico dell'acqua non sia piegato, schiacciato o avvolto su se stesso. L'alloggiamento di plastica di AquaStop comprende una valvola elettrica: non immergerlo in acqua.Nel tubo flessibile di carico dell'a...
	1. Avvitare il tubo flessibile di carico dell'acqua con AquaStop al rubinetto.
	2. Aprire lentamente il rubinetto fino al massimo.
	3. Controllare la tenuta dei raccordi e del tubo flessibile di carico dell'acqua.



	Attacco scarico acqua
	L'impianto di scarico domestico deve essere dotato di sfiato. Garantire lo sfiato, ad es. tramite collegamento a un lavello o tramite un sifone con imbuto.
	Importante: sul sifone deve essere presente un raccordo adatto. Il tubo di scarico non deve trovarsi, in alcun punto, più in alto del bordo inferiore dell'apparecchio. Il tubo di scarico non deve essere piegato, schiacciato o avvolto su se stesso. V...
	1. Posare il tubo in pendenza continua per evitare che si curvi. (fig. 6 I)
	2. All'occorrenza accorciare il tubo. (fig. 6 II)
	3. Applicare il fermo per l'adattatore e l'adattatore sul tubo di scarico e avvitare il fermo. (fig. 7 I-IV)
	4. Togliere il tappo dall'adattatore. (fig. 8 I)
	5. Applicare il fermo sull'adattatore. (fig. 8 II)
	6. Spingere l'adattatore sullo scarico o agganciarlo a un sifone con imbuto. Per il collegamento con lo scarico, bloccare l'adattatore con il fermo. (fig. 8 III)
	7. Controllare la tenuta dei raccordi e dello scarico.
	8. Controllare il deflusso dell'acqua versando lentamente nel raccogligocce ca. 0,5 l d'acqua con un contenitore, ad es. un bricco. L'acqua deve defluire completamente. (fig. 9)


	Allacciamento elettrico
	: Pericolo di incendio!
	1. Posizionare l'interruttore di rete (U) su [Û].
	2. Collegare il cavo di alimentazione alla presa.
	Importante: la presa deve risultare liberamente accessibile dopo il montaggio dell'apparecchio.


	Problema di afflusso dell'acqua
	Per garantire un afflusso sufficiente di acqua, il filtro di AquaStop deve essere pulito regolarmente.
	1. Chiudere il rubinetto dell'acqua.
	2. Staccare il tubo flessibile di carico dell'acqua con AquaStop dal rubinetto.
	3. Pulire il filtro con una spazzolina o un pennello. (fig. 5)
	4. Avvitare il tubo flessibile di carico dell'acqua con AquaStop al rubinetto.
	5. Aprire lentamente il rubinetto fino al massimo.
	6. Controllare la tenuta dei raccordi e del tubo flessibile di carico dell'acqua.

	Una manutenzione e una pulizia regolare dell'apparecchio prevengono questi malfunzionamenti.

	Smontaggio dell'apparecchio
	1. Eseguire il programma di svuotamento, vedere le istruzioni per l'uso.
	2. Chiudere il rubinetto dell'acqua.
	3. Staccare la spina di alimentazione dalla presa.
	4. Staccare il tubo flessibile di carico dell'acqua e il tubo flessibile di scarico dell'acqua.
	5. Svitare tutte le viti, vedere Montaggio.
	6. Estrarre leggermente l'apparecchio.
	7. Estrarre completamente l'apparecchio dal mobile.

	Dati tecnici
	Û Instrucciones de montaje
	Instalación conforme a lo prescrito
	Utilice la máquina sólo dentro de casa y a temperatura ambiente y no utilizarlo por encima de los 2000 m sobre el nivel del mar.
	Proteger el aparato y los tubos flexibles contra las heladas, de lo contrario se pueden dañar.

	Indicaciones de seguridad importantes
	Es imprescindible leer y tener en cuenta las advertencias de seguridad de las instrucciones de uso.
	Leer con atención y conservar las instrucciones. Solamente el montaje profesional conforme a las instrucciones de montaje garantiza un uso seguro del electrodoméstico.
	La conexión de agua fija debe llevarla a cabo un técnico cualificado.
	No conectar el aparato a una toma de agua caliente.
	Conectar el aparato a una toma de agua fría (suministro de agua limpia), debe garantizarse la circulación del agua.
	El suministro de agua debe soportar la presión de servicio. La presión de la red de agua debe encontrarse entre 0,05 MPa (0,5 bar) y 1 MPa (10 bar). En caso de presión elevada del agua, preconectar una válvula reductora de presión. Durante la in...
	Fijar a la pared los muebles que no estén fijados mediante una escuadra estándar.

	¡Peligro de descarga eléctrica!
	■ Conectar y usar el aparato sólo de conformidad con los datos que figuran en la placa de características del mismo. Si el cable de conexión a la red de este aparato resulta dañado, debe sustituirse por un cable de conexión especial, que puede...
	¡Peligro de descarga eléctrica!
	■ Al conectar o trabajar en la tubería de agua, desconectar el aparato de la red de corriente. Deben observarse las disposiciones legales del país correspondiente, así como de las empresas locales de suministro eléctrico y abastecimiento de agu...

	¡Peligro de descarga eléctrica!
	■ No utilizar el aparato en caso de que el cable de conexión o el propio aparato presenten daños visibles. En caso de errores, desenchufar inmediatamente o desconectar la tensión de alimentación.

	¡Peligro de descarga eléctrica!
	■ Con objeto de evitar posibles situaciones de peligro, las reparaciones sólo podrán ser realizadas por el servicio de asistencia técnica.

	¡Peligro de descarga eléctrica!
	■ No sumergir nunca el aparato ni su cable de conexión en el agua.


	¡Peligros derivados del magnetismo!
	El aparato contiene imanes permanentes, los cuales pueden repercutir en el correcto funcionamiento de implantes electrónicos, como marcapasos o bombas de insulina. Los portadores de implantes electrónicos deben mantener una distancia mínima de 10 ...

	Material suministrado
	Estas instrucciones de montaje describen varios modelos que pueden diferir en el volumen de entrega y el montaje.

	Advertencias de carácter general sobre la toma de agua y de desagüe
	El aparato no puede montarse a más de 1000 mm de distancia de la toma de desagüe. La manguera de alimentación de agua puede prolongarse 3 m con una tubería especial (KD. Nr. 00357081).
	Entre la manguera de alimentación de agua y la toma doméstica debe haber instalado un grifo de cierre para poder interrumpir la entrada de agua si fuera necesario. El grifo de cierre, la manguera de alimentación de agua y la de desagüe tienen que...
	El aparato cumple con las normas DIN y puede conectarse sin válvula antirretorno.
	Para la conexión se necesita un grifo con una unión roscada de ¾“ (26,4 mm). Si no se cuenta con uno, solo un instalador autorizado puede realizar la conexión del aparato.
	La calidad del agua debe corresponderse con la normativa de agua potable del país en el que se usará el aparato.
	La conexión al suministro doméstico, así como todos los aparatos y dispositivos para la alimentación de agua del aparato, deben cumplir con la legislación vigente del país en cuestión.
	La toma de desagüe debe encontrarse al menos 150 mm por debajo del canto inferior del aparato.
	El tubo flexible de desagüe no puede prolongarse.
	Si el lugar de instalación del aparato está demasiado alejado del desagüe principal (sifón), debe adaptarse el sistema de desagüe (instalación doméstica).

	Preparativos el mueble de montaje
	Importante: La toma de corriente debe encontrarse fuera del hueco de encastre.
	Asegurarse de que exista suficiente ventilación. Para ello, retirar la pared posterior del mueble o recortar una abertura de 500 x 400 mm. Entre la pared y el fondo del armario o el panel posterior del armario situado encima debe mantenerse una dist...
	Proteger el aparato contra las heladas, de lo contrario se puede dañar.

	Preparativos para el montaje
	1. Desembalar todos los componentes y verificar si presentan daños o desperfectos.Los aparatos que presenten daños o desperfectos no deberán ponerse en marcha.
	2. Tenga en cuenta las dimensiones de montaje para cada tipo de montaje.
	3. Se necesita un espacio de 120 mm hasta la pared posterior del mueble, dado el caso, deberá recortarse el fondo del mismo. (Fig. 1)
	4. Posicionar la escuadra de montaje (c) conforme al dimensionado de la ilustración y atornillarla con 2 tornillos de sujeción (e). La escuadra de montaje tiene que estar en contacto con la base del armario y la pared sin que haya separación. (Fig. 1
	5. Dado el caso, adaptar la guía de los tubos flexibles (n) a los cantos de los muebles. (Fig. 3)
	6. Atornillar la guía de los tubos flexibles (n) con los tornillos de sujeción (g) a la pared posterior del aparato. (Fig. 4)
	7. Meter el tubo flexible de desagüe en la guía de los tubos flexibles (m).
	8. Tender el tubo flexible recto sobre el fondo del mueble y guiarlo hacia abajo sobre el canto del mueble. (Fig. 5)
	9. Abrir el grifo de la toma de agua y dejar salir aprox. 10 litros de agua para que se limpie la tubería de agua de la casa.

	Montar el aparato
	1. Colocar el interruptor de red (U) en [Û]. (Fig. 2)
	2. Introducir el cable de salida (k) en el aparato (tiene que encajar perceptiblemente). (Fig. 4)
	3. Asegurar el cable de salida (k) en la guía de los tubos flexibles (n).
	4. Pasar el cable de salida, la manguera de alimentación de agua y el tubo flexible de desagüe hacia atrás a través del armario.
	5. Empujar el aparato hacia el interior del armario hasta el tope. Comprobar que el aparato esté centrado. Si es necesario, volver a nivelar el aparato. Para ello, sacar un poco el aparato y colocar los distanciadores adecuados (d) en el lado izquie...
	6. Nivelar el aparato en sentido horizontal y perpendicular.¡La inclinación del aparato no puede superar 1° (2 %) en todas las direcciones!
	7. Abrir la puerta del aparato. Retirar la bandeja de goteo (Y). Tirar de la cubierta (X) desde la parte inferior izquierda hacia la parte delantera derecha y retirarla. Extraer el cajón de accesorios (Z) y dejarlo a un lado. (Fig. 11)
	8. Solo con el aparato CMP 270: (Fig. 12a)
	9. Colocar la cubierta (X) y fijarla con ambos tornillos de sujeción negros (g). (Fig. 13)
	10. Volver a colocar la bandeja de goteo (Y) y el cajón de accesorios (Z) y cerrar la puerta del aparato. (Fig. 14)

	Conexión a la red de agua
	: ¡Peligro de descarga eléctrica!
	Conectar el aparato únicamente a una toma de agua fría.
	Prestar atención a que la manguera de alimentación del agua no esté doblada, aplastada ni enredada. La carcasa de plástico en AquaStop contiene una válvula eléctrica, esta no debe sumergirse en agua.En la manguera de alimentación de agua se en...
	1. Atornillar al grifo de agua la manguera de alimentación de agua con AquaStop.
	2. Abrir lentamente el grifo de agua por completo.
	3. Comprobar la estanqueidad de las conexiones y de la manguera de alimentación de agua.



	Conexión de desagüe
	El sistema de desagüe doméstico debe disponer de una ventilación. Debe asegurarse la ventilación, p. ej., mediante conexión al fregadero o con un embudo para sifón.
	Importante: en el sifón debe contarse con la conexión correspondiente. El tubo flexible de desagüe no puede quedar en ningún punto por encima del canto inferior del aparato. El tubo flexible de desagüe no puede estar doblado, aplastado o enredad...
	1. Tender la manguera con desnivel continuo para evitar un doblez. (Fig. 6 I)
	2. Acortar la manguera en caso necesario. (Fig. 6 II)
	3. Montar el estrangulador para adaptador y el adaptador en el tubo flexible de desagüe y atornillar el estrangulador. (Fig. 7 I-IV)
	4. Retirar la caperuza de cierre del adaptador. (Fig. 8 I)
	5. Montar el estrangulador en el adaptador. (Fig. 8 II)
	6. Deslizar el adaptador en la toma de desagüe o engancharlo a un embudo de sifón. Asegurar el adaptador con el estrangulador si se une con la toma de desagüe. (Fig. 8 III)
	7. Comprobar la estanqueidad de las conexiones y de la toma de desagüe.
	8. Comprobar el desagüe de agua. Para ello, verter lentamente en la bandeja de goteo aprox. 0,5 l de agua con un recipiente, p. ej., una jarra. El agua debe salir por completo. (Fig. 9)


	Conexión eléctrica
	: ¡Peligro de incendio!
	1. Colocar el interruptor de red (U) en [Û].
	2. Introducir el cable de conexión del aparato en la toma de corriente.
	Importante: La toma de corriente tiene que ser accesible tras la instalación del aparato.


	Error de alimentación de agua
	Para poder garantizar un abastecimiento suficiente de agua, el filtro de AquaStop debe limpiarse regularmente.
	1. Cerrar el grifo de agua.
	2. Retirar del grifo de agua la manguera de alimentación de agua con AquaStop.
	3. Limpiar el filtro con un cepillo o pincel pequeños. (Fig. 5)
	4. Atornillar al grifo de agua la manguera de alimentación de agua con AquaStop.
	5. Abrir lentamente el grifo de agua por completo.
	6. Comprobar la estanqueidad de las conexiones y de la manguera de alimentación de agua.

	Si el aparato se mantiene y limpia con regularidad, se pueden prevenir los errores.

	Desmontaje del aparato
	1. Ejecutar el programa de vaciado, véanse las instrucciones de uso.
	2. Cerrar el grifo de agua.
	3. Desenchufar el aparato.
	4. Retirar la manguera de alimentación y salida de agua.
	5. Aflojar todos los tornillos, véase el montaje.
	6. Sacar un poco el aparato.
	7. Sacar el aparato completamente del armario.

	Datos técnicos


	ì Instruções de montagem
	Instalação correta
	Utilize o aparelho apenas em espaços interiores à temperatura ambiente e até 2000 m acima do nível do mar.
	Proteger o aparelho e os tubos contra congelamento, caso contrário poderão ficar danificados.

	Indicações de segurança importantes
	Ler e respeitar impreterivelmente as instruções de segurança contidas no manual de utilização.
	Ler atentamente o manual e guardar. Apenas a montagem especializada e em conformidade com as instruções de montagem garante a segurança durante a utilização.
	Solicitar a um técnico qualificado que efetue a ligação fixa da água.
	Não ligar o aparelho a uma ligação de água quente.
	Ligar o aparelho a um cano de água fria (fornecimento de água fresca), a circulação de água tem de estar assegurada.
	A alimentação de água tem de manter a pressão de serviço. A pressão da água tem de situar-se entre 0,05 MPa (0,5 bar) e 1 MPa (10 bar). Em caso de pressão da água mais elevada, montar uma válvula redutora de pressão a montante. Os requisit...
	Os móveis que não se encontrem fixos devem ser fixados à parede com um esquadro disponível no comércio.

	Perigo de choque elétrico!
	■ Ligar e utilizar o aparelho apenas de acordo com as indicações da chapa de caraterísticas. Se o cabo de alimentação deste aparelho sofrer algum dano, ele deve ser substituído por um cabo de ligação específico, disponível na nossa assist...
	Perigo de choque elétrico!
	■ Separar o aparelho da rede elétrica no caso de ligação ou trabalhos no cano de água. As disposições legais do respetivo país, da empresa fornecedora de eletricidade local e da empresa de águas têm de ser respeitadas. Só efetuar a ligaç...

	Perigo de choque elétrico!
	■ Utilizar o aparelho somente se o cabo de alimentação ou o próprio aparelho não apresentarem quaisquer danos. Em caso de falha, retirar imediatamente a ficha da tomada ou desligar a tensão de rede.

	Perigo de choque elétrico!
	■ Reparações no aparelho só podem ser efetuadas pelos nossos Serviços de Assistência Técnica, para se evitarem situações de perigo.

	Perigo de choque elétrico!
	■ Nunca mergulhar a máquina ou o cabo elétrico em água.


	Perigo devido a magnetismo!
	O aparelho contém ímanes permanentes que podem afetar implantes eletrónicos, por exemplo, pacemakers ou bombas de insulina. Os portadores de implantes eletrónicos devem manter uma distância mínima de 10 cm em relação ao aparelho e ao retirar ...

	Equipamento standard
	Estas instruções de montagem descrevem vários modelos que se distinguem no escopo de fornecimento e na montagem.

	Indicações gerais para as ligações da água e da água residual
	O aparelho não pode ser montado a uma distância superior a 1000 mm da ligação da água residual. A mangueira de admissão de água pode ser prolongada em 3 m com um tubo especial (KD. Nr. 00357081).
	Entre a mangueira de admissão de água e a ligação da água doméstica tem de estar instalada uma válvula de vedação, para interromper a alimentação de água caso seja necessário. A válvula de vedação, a mangueira de entrada de água e de...
	O aparelho corresponde às normas DIN e pode ser ligado sem válvula de retenção.
	Para a ligação é necessária uma torneira de água com uma união roscada de ¾“ (26,4 mm). Se esta não estiver disponível, o aparelho só pode ser ligado por um instalador autorizado.
	A qualidade da água tem de estar em conformidade com a legislação relativa à água potável do respetivo país em que o aparelho é operado.
	A ligação ao fornecimento de água doméstica, bem como todos os aparelhos e dispositivos para a condução da água para o aparelho, têm de estar em conformidade com a legislação aplicável do respetivo país.
	A ligação da água residual tem de estar, no mínimo, 150 mm abaixo do canto inferior do aparelho.
	A mangueira da água residual não pode ser prolongada.
	Se o local de instalação estiver muito distante do escoamento principal (sifão), o sistema de escoamento (instalação doméstica) terá de ser adaptado.

	Preparação dos móveis fixos
	Importante: A tomada tem de estar fora do nicho para montagem embutida.
	Garantir ventilação suficiente, retirando a parede traseira do móvel ou recortando uma abertura de 500 x 400 mm. Entre a parede e a base do armário ou a parede posterior do armário localizado por cima tem que existir uma distância mínima de 35...
	Proteger o aparelho contra congelamento, caso contrário ficará danificado.

	Preparação da montagem
	1. Desembalar todas as peças e verificar quanto a danos de transporte. Os aparelhos danificados não podem ser colocados em funcionamento.
	2. Considerar as dimensões de montagem em função da variante de montagem.
	3. Para a parede traseira do móvel é necessária uma fenda de 120 mm, se necessário, encurtar a base do móvel. (Fig. 1)
	4. Posicionar o ângulo de montagem (c) de acordo com o dimensionamento na figura e aparafusar com 2 parafusos de fixação (e). O ângulo de montagem tem de assentar sem folga na base do armário e na parede. (Fig. 1)
	5. Se necessário, adaptar a passagem da mangueira (n) ao canto do móvel. (Fig. 3)
	6. Aparafusar a passagem da mangueira (n) com o parafuso de fixação (g) à parede traseira do aparelho. (Fig. 4)
	7. Inserir a mangueira da água residual na passagem da mangueira (m).
	8. Dispor a mangueira a direito na base do móvel e conduzir sobre o canto para baixo. (Fig. 5)
	9. Abrir a torneira da água na ligação da água e retirar aprox. 10 litros de água, para limpar o cano de água em casa.

	Montar o aparelho
	1. Colocar o interruptor de rede (U) em [Û]. (Fig. 2)
	2. Encaixar bem o cabo de ligação (k) no aparelho (encaixe percetível). (Fig. 4)
	3. Fixar o cabo de ligação (k) na passagem da mangueira (n).
	4. Conduzir o cabo de ligação, a mangueira de admissão de água e a mangueira da água residual através do armário para trás.
	5. Empurrar o aparelho até ao batente para dentro do armário. Verificar se o aparelho está centrado. Se necessário, alinhar o aparelho. Para o efeito, puxar o aparelho um pouco para fora, separar os distanciadores correspondentes (d) e colocar do...
	6. Alinhar o aparelho na horizontal e na vertical.A inclinação do aparelho não pode ultrapassar 1° (2 %) em qualquer direção!
	7. Abrir a porta do aparelho. Retirar o coletor de gotas (Y). Puxar a cobertura (X) da esquerda em baixo para a direita para a frente e retirar. Retirar a gaveta de acessórios (Z) e colocar de parte. (Fig. 11)
	8. Apenas no aparelho CMP 270: (Fig. 12a)
	9. Colocar a cobertura (X) e fixar com os dois parafusos de fixação pretos (g). (Fig. 13)
	10. Voltar a colocar o coletor de gotas (Y) e a gaveta de acessórios (Z) e fechar a porta do aparelho. (Fig. 14)

	Ligação de água
	: Perigo de choque elétrico!
	Ligar o aparelho apenas à ligação de água fria.
	Assegurar que a mangueira de admissão de água não fica dobrada, comprimida ou entrelaçada. A caixa de plástico no AquaStop contém uma válvula elétrica, não mergulhar na água.Os cabos de ligação encontram-se na mangueira de admissão de á...
	1. Aparafusar a mangueira de admissão de água com AquaStop à torneira da água.
	2. Abrir totalmente a torneira da água lentamente.
	3. Verificar a estanqueidade das ligações e da mangueira de admissão de água.



	Ligação de descarga
	O sistema de água residual em casa tem de possuir uma saída de ar. Assegurar a saída de ar, p. ex. através da ligação a um lava- loiça ou a um sifão de funil.
	Importante: No sifão tem de existir uma ligação correspondente. A mangueira de água residual não pode estar, em qualquer ponto, mais alta do que o rebordo inferior do aparelho. A mangueira da água residual não pode estar dobrada, comprimida ou...
	1. Colocar a mangueira com inclinação regular para evitar uma curva. (Fig. 6 I)
	2. Se necessário, encurtar a mangueira. (Fig. 6 II)
	3. Colocar a braçadeira para o adaptador e o adaptador na mangueira de água residual e apertar a braçadeira. (Fig. 7 I-IV)
	4. Retirar o tampão do adaptador. (Fig. 8 I)
	5. Colocar a braçadeira no adaptador. (Fig. 8 II)
	6. Deslocar o adaptador sobre a ligação da água residual ou suspender num sifão de funil. Ao ligar a uma ligação da água residual, fixar o adaptador com a braçadeira. (Fig. 8 III)
	7. Verificar a estanqueidade das ligações e da ligação da água residual.
	8. Verificar o escoamento da água, para o efeito, verter lentamente aprox. 0,5 l de água de um recipiente, p. ex. de um jarro, no tabuleiro apara gotas. A água tem de escoar completamente. (Fig. 9)


	Ligação eléctrica
	: Perigo de incêndio!
	1. Colocar o interruptor de rede (U) em [Û].
	2. Ligar o cabo de ligação à tomada.
	Importante: A tomada tem de ficar facilmente acessível após a montagem do aparelho.


	Falha no fluxo de água
	Para assegurar um fluxo de água suficiente, o filtro no AquaStop deve ser limpo regularmente.
	1. Fechar a torneira da água.
	2. Retirar a mangueira de admissão de água com AquaStop da torneira da água.
	3. Limpar o filtro com uma pequena escova ou pincel. (Fig. 5)
	4. Aparafusar a mangueira de admissão de água com AquaStop à torneira da água.
	5. Abrir totalmente a torneira da água lentamente.
	6. Verificar a estanqueidade das ligações e da mangueira de admissão de água.

	Se o aparelho for sujeito a uma manutenção e limpeza regulares, tal pode evitar falhas.

	Desmontar o aparelho
	1. Efetuar o programa de esvaziamento, ver o manual de utilização.
	2. Fechar a torneira da água.
	3. Retirar a ficha da tomada.
	4. Retirar as mangueiras de admissão e de escoamento da água.
	5. Soltar todos os parafusos, ver Montagem.
	6. Puxar o aparelho ligeiramente para fora.
	7. Retirar totalmente o aparelho do armário.

	Dados técnicos
	Ù Οδηγίες εγκατάστασης
	Εγκατάσταση σύμφωνα με το σκοπό προορισμού
	Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο σε εσωτερικούς χώρους, σε θερμοκρασία δωματίου και σε υψόμετρο μέχρι 2.000 m πάνω από τη στάθμη της θάλασσας.
	Προστατεύετε τη συσκευή και τους εύκαμπτους σωλήνες από τον παγετό, διαφορετικά μπορεί να υποστούν ζημιά.

	Σημαντικές υποδείξεις ασφαλείας
	Διαβάστε και τηρείτε οπωσδήποτε τις υποδείξεις ασφαλείας στις οδηγίες χρήσης.
	Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες και φυλάξετε τες. Μόνο η εξειδικευμένη τοποθέτηση σύμφωνα με τις οδηγίες συναρμολόγησης εξασφαλίζει τη...
	Αναθέστε τη σταθερή σύνδεση νερού μόνο σε έναν ειδικευμένο τεχνίτη.
	Μη συνδέσετε τη συσκευή σε μια σύνδεση ζεστού νερού.
	Συνδέστε τη συσκευή σε ένα σωλήνα κρύου νερού (παροχή καθαρού νερού), η κυκλοφορία του νερού πρέπει να εξασφαλίζεται.
	Η παροχή νερού πρέπει να αντέχει στην πίεση λειτουργίας. Η πίεση του νερού πρέπει να βρίσκεται μεταξύ 0,05 MPa (0,5 bar) και 1,0 MPa (10 bar). Σε περίπτω...
	Στερεώστε τα μη στερεωμένα ντουλάπια με μια γωνία του εμπορίου στον τοίχο.

	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	■ Συνδέστε και χρησιμοποιείτε τη συσκευή σύμφωνα με τα στοιχεία που αναφέρονται στην πινακίδα τύπου. Όταν το καλώδιο σύνδεσης στο δίκτυ...
	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	■ Κατά τη σύνδεση ή σε περίπτωση εργασιών στο σωλήνα του νερού αποσυνδέστε τη συσκευή από το δίκτυο του ρεύματος. Οι νομικές διατάξεις τ...

	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	■ Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο, όταν το ηλεκτρικό καλώδιο και η συσκευή δεν παρουσιάζουν καμία ζημιά. Σε περίπτωση βλάβης τραβήξτε αμ...

	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	■ Οι επισκευές στη συσκευή επιτρέπεται να πραγματοποιούνται μόνο από το σέρβις πελατών της εταιρείας μας, για την αποφυγή επικινδύνων κ...

	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	■ Μη βυθίσετε τη συσκευή ή το ηλεκτρικό καλώδιο ποτέ μέσα σε νερό.


	Κίνδυνος λόγω μαγνητισμού!
	Η συσκευή περιέχει μόνιμους μαγνήτες, οι οποίοι μπορεί να επηρεάσουν αρνητικά τα ηλεκτρονικά στοιχεία εμφύτευσης, π.χ. βηματοδότες καρδ...

	Περιεχόμενο συσκευασίας
	Αυτές οι οδηγίες συναρμολόγησης περιγράφουν διάφορα μοντέλα, τα οποία διαφέρουν στα υλικά παράδοσης και στη συναρμολόγηση.

	Γενικές υποδείξεις σύνδεσης νερού και αποχέτευσης
	Η συσκευή δεν επιτρέπεται να συναρμολογηθεί πιο μακριά από 1.000 mm από τη σύνδεση αποχέτευσης. Ο εύκαμπτος σωλήνας νερού επιτρέπεται να επ...
	Μεταξύ του εύκαμπτου σωλήνα νερού και της σύνδεσης νερού του σπιτιού πρέπει να είναι εγκατεστημένη μια βάνα φραγής, για τη διακοπή ενδεχ...
	Η συσκευή αντιστοιχεί στα πρότυπα DIN και επιτρέπεται να συνδεθεί χωρίς βαλβίδα αντεπιστροφής.
	Για τη σύνδεση είναι απαραίτητη μια βάνα παροχής νερού με ρακόρ ¾" (26,4 mm). Σε περίπτωση που αυτή δεν είναι διαθέσιμη, επιτρέπεται να συνδεθ...
	Η ποιότητα του νερού πρέπει να αντιστοιχεί στον κανονισμό για πόσιμο νερό της εκάστοτε χώρας στην οποία λειτουργεί η συσκευή.
	Η σύνδεση στην παροχή νερού του σπιτιού καθώς και όλες οι συσκευές και διατάξεις για την παροχή του νερού στη συσκευή πρέπει να αντιστοι...
	Η σύνδεση αποχέτευσης πρέπει να βρίσκεται το λιγότερο 150 mm κάτω από την κάτω ακμή της συσκευής.
	Ο εύκαμπτος σωλήνας αποχέτευσης δεν επιτρέπεται να επεκταθεί.
	Σε περίπτωση που η θέση τοποθέτησης της συσκευής είναι πολύ μακριά από την κύρια αποχέτευση (σιφόνι), πρέπει να προσαρμοστεί το σύστημα α...

	Προετοιμασία του εντοιχιζόμενου ντουλαπιού
	Σημαντικό: Η πρίζα πρέπει να βρίσκεται εκτός της θέσης τοποθέτησης.
	Φροντίστε για επαρκή αερισμό. Γι’ αυτό απομακρύνετε το πίσω τοίχωμα του ντουλαπιού ή κόψτε ένα άνοιγμα 500x400 mm. Μεταξύ του τοίχου και του ...
	Προστατεύετε τη συσκευή από τον παγετό, διαφορετικά θα υποστεί ζημιά.

	Προετοιμασία της συναρμολόγησης
	1. Αφαιρέστε όλα τα μέρη από τη συσκευασία και ελέγξτε τα για ζημιές μεταφοράς.Οι χαλασμένες συσκευές δεν επιτρέπεται να τίθενται σε λειτ...
	2. Λάβετε υπόψη τις διαστάσεις τοποθέτησης ανάλογα με την παραλλαγή της εγκατάστασης.
	3. Στο πίσω τοίχωμα του ντουλαπιού είναι απαραίτητο ένα άνοιγμα 120 mm, ενδεχομένως κοντύνετε τον πάτο του ντουλαπιού. (Εικ. 1)
	4. Τοποθετήστε τη γωνία συναρμολόγησης (c) σύμφωνα με τις διαστάσεις στην εικόνα και βιδώστε την με 2 βίδες στερέωσης (e). Η γωνία συναρμολόγ...
	5. Προσαρμόστε τον οδηγό του εύκαμπτου σωλήνα (n) ενδεχομένως στην ακμή του ντουλαπιού. (Εικ. 3)
	6. Βιδώστε τον οδηγό του εύκαμπτου σωλήνα (n) με τη βίδα στερέωσης (g) στην πίσω πλευρά της συσκευής. (Εικ. 4)
	7. Τοποθετήστε τον εύκαμπτο σωλήνα αποχέτευσης μέσα στον οδηγό του εύκαμπτου σωλήνα (m).
	8. Τοποθετήστε τον εύκαμπτο σωλήνα ευθεία πάνω στον πάτο του ντουλαπιού και οδηγήστε τον πάνω από την ακμή προς τα κάτω. (Εικ. 5)
	9. Ανοίξτε τη βάνα παροχής νερού στην σύνδεση του νερού και αφήστε να τρέξουν περίπου 10 λίτρα νερό, για να καθαρίσετε το σωλήνα του νερού σ...

	Τοποθέτηση της συσκευής
	1. Θέστε τον διακόπτη ρεύματος (U) στη θέση [Û]. (Εικ. 2)
	2. Βυσματώστε καλά το ηλεκτρικό καλώδιο σύνδεσης (k) στη συσκευή (ασφάλιση με το χαρακτηριστικό ήχο). (Εικ. 4)
	3. Σφίξτε το ηλεκτρικό καλώδιο σύνδεσης (k) στον οδηγό εύκαμπτου σωλήνα (n).
	4. Οδηγήστε το ηλεκτρικό καλώδιο σύνδεσης, τον εύκαμπτο σωλήνα του νερού και τον εύκαμπτο σωλήνα αποχέτευσης μέσα από το ντουλάπι προς τα...
	5. Σπρώξτε τη συσκευή μέσα στο ντουλάπι μέχρι τέρμα. Ελέγξτε αν η συσκευή βρίσκεται στο κέντρο. Αν χρειάζεται, ευθυγραμμίστε τη συσκευή. Γ...
	6. Ευθυγραμμίστε οριζόντια και κατακόρυφα τη συσκευή.Η κλίση της συσκευής δεν επιτρέπεται να ξεπερνά 1° (2 %) σε όλες τις κατευθύνσεις!
	7. Ανοίξτε την πόρτα της συσκευής. Αφαιρέστε το δίσκο σταξίματος (Y). Τραβήξτε το κάλυμμα (X) αριστερά κάτω προς τα δεξιά εμπρός και αφαιρέστ...
	8. Μόνο στη συσκευή CMP 270: (Εικ. 12a)
	9. Τοποθετήστε το κάλυμμα (X) και στερεώστε το με τις δύο μαύρες βίδες στερέωσης (g). (Εικ. 13)
	10. Τοποθετήστε ξανά το δίσκο σταξίματος (Y) και το συρτάρι ανταλλακτικών (Z) και κλείστε την πόρτα της συσκευής. (Εικ. 14)

	Σύνδεση νερού
	: Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	Συνδέστε τη συσκευή μόνο σε μια σύνδεση κρύου νερού.
	Προσέξτε, να μην είναι τσακισμένος, συνθλιμένος ή στριμμένος ο εύκαμπτος σωλήνας του νερού. Το πλαστικό περίβλημα στο AquaStop περιλαμβάνει ...
	1. Βιδώστε τον εύκαμπτο σωλήνα του νερού με το AquaStop στη βάνα παροχής νερού.
	2. Ανοίξτε αργά εντελώς τη βάνα παροχής νερού.
	3. Ελέγξτε τη στεγανότητα των συνδέσεων και του εύκαμπτου σωλήνα νερού.



	Σύνδεση αποχέτευσης
	Το σύστημα αποχέτευσης στο σπίτι πρέπει να διαθέτει έναν εξαερισμό. Εξασφαλίστε τον εξαερισμό, π.χ. με τη σύνδεση σε έναν νεροχύτη ή μέσω ...
	Σημαντικό: Στο σιφόνι πρέπει να υπάρχει μια αντίστοιχη σύνδεση. Ο εύκαμπτος σωλήνας αποχέτευσης δεν επιτρέπεται σε κανένα σημείο να βρί...
	1. Τοποθετείτε τον εύκαμπτο σωλήνα υπό συνεχή κλίση, για να αποφύγετε μια καμπύλη. (Εικ. 6 I)
	2. Σε περίπτωση που χρειάζετε, κοντύνετε τον εύκαμπτο σωλήνα. (Εικ. 6 II)
	3. Τοποθετήστε τον σφιγκτήρα εύκαμπτου σωλήνα για τον προσαρμογέα και τον προσαρμογέα πάνω στον εύκαμπτο σωλήνα αποχέτευσης και βιδώστε...
	4. Αφαιρέστε το πώμα φραγής από τον προσαρμογέα. (Εικ. 8 I)
	5. Τοποθετήστε τον σφιγκτήρα εύκαμπτου σωλήνα πάνω στον προσαρμογέα. (Εικ. 8 II)
	6. Σπρώξτε τον προσαρμογέα πάνω στη σύνδεση της αποχέτευσης ή αναρτήστε τον σε ένα σιφόνι χοάνης. Σε περίπτωση σύνδεσης με μια σύνδεση απ...
	7. Ελέγξτε τη στεγανότητα των συνδέσεων και της σύνδεσης της αποχέτευσης.
	8. Ελέγξτε την εκροή νερού, γι’ αυτό χύστε αργά περίπου 0,5 λίτρα νερό από ένα δοχείο, π.χ. μια κανάτα, στον δίσκο σταξίματος. Το νερό πρέπει ...


	Ηλεκτρική σύνδεση
	: Κίνδυνος πυρκαγιάς!
	1. Θέστε τον διακόπτη ρεύματος (U) στη θέση [Û].
	2. Συνδέστε το ηλεκτρικό καλώδιο σύνδεσης στην πρίζα.
	Σημαντικό: Μετά την τοποθέτηση της συσκευής πρέπει η πρίζα να είναι ελεύθερα προσιτή.


	Βλάβη στην παροχή νερού
	Για την εξασφάλιση μιας επαρκούς παροχής νερού, πρέπει η σήτα στο AquaStop να καθαρίζεται τακτικά.
	1. Κλείστε τη βάνα παροχής νερού.
	2. Αφαιρέστε τον εύκαμπτο σωλήνα του νερού με το AquaStop από τη βάνα παροχής νερού.
	3. Καθαρίστε τη σήτα με μια μικρή βούρτσα ή πινέλο. (Εικ. 5)
	4. Βιδώστε τον εύκαμπτο σωλήνα του νερού με το AquaStop στη βάνα παροχής νερού.
	5. Ανοίξτε αργά εντελώς τη βάνα παροχής νερού.
	6. Ελέγξτε τη στεγανότητα των συνδέσεων και του εύκαμπτου σωλήνα νερού.

	Εάν η συσκευή φροντίζεται και καθαρίζεται τακτικά μπορεί αυτό να αποτρέψει τυχόν βλάβες.

	Αφαίρεση της συσκευής
	1. Εκτελέστε το πρόγραμμα εκκένωσης, βλέπε στις οδηγίες χρήσης.
	2. Κλείστε τη βάνα παροχής νερού.
	3. Τραβήξτε το φις από την πρίζα.
	4. Αφαιρέστε τον εύκαμπτο σωλήνα νερού και τον εύκαμπτο σωλήνα αποχέτευσης του νερού.
	5. Λύστε όλες τις βίδες, βλέπε στην ενότητα Συναρμολόγηση.
	6. Τραβήξτε ελαφρά έξω τη συσκευή.
	7. Τραβήξτε τη συσκευή εντελώς έξω από το ντουλάπι.

	Τεχνικά στοιχεία
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